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D-SMOKE Rilvatore di fumo wireless

Caro Cliente,
Grazie per aver scelto questo prodoto. In questo manuale troverete un’otma guida 
per poter utlizzare al meglio il prodoto e inoltre apprenderete informazioni 
partcolari sul suo utlizzo e funzionamento.
Si prega di leggere atentamente i contenut di questo manuale per una 
comprensione più completa. Infne, si prega di conservare questo manuale per 
eventuali necessità future. Speriamo cche questo prodoto vi sia d’aiuto e cche vi faccia 
piacere averlo.

D-SMOKE, il rilevatore di fumo wireless!

D-SMOKE rileva il fumo e trasmete in modalità wireless un segnale ad un ricevitore, 
il pannello di controllo. Ha ancche un buzzer interno cche serve per avvisare le persone 
nelle immediate vicinanze e cha la funzione di trasmissione vocale.
Per efetuare dei test di prova, il rivelatore è dotato di un apposito pulsante di prova. 
Inoltre, il rilevatore efetua regolarmente test automatci e riporta le condizioni di 
funzionamento al sistema principale per una completa supervisione.
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AVVERTENZE 

1. Non smontare l’appareccchio. Durante l’utlizzo, non rimuovere la copertura o 
le vit, così da evitare sbalzi eletrici. All’interno non ci sono part riutlizzabili. 
In caso di necessità, rivolgersi a personale qualifcato.

2. Conservare e maneggiare il dispositvo con cura: potrebbe danneggiarsi se 
utlizzato o conservato in modo improprio.
Non immergere il prodoto in liquidi.

3. Non utlizzare detergent fort o abrasivi per pulire l’appareccchio: utlizzare un 
panno asciuto per pulire l’appareccchio quando necessario. Nel caso in cui lo 
sporco sia difcile da rimuovere, utlizzare un detergente leggero e strofnare 
delicatamente.

4. Per una correta alimentazione, fare riferimento al manuale d’uso.

5. L’appareccchio è progetato e realizzato per funzionare all’interno, tutavia 
evitare luogchi dove si possano verifcare fumi da cotura estremi.

6. In caso di persistente nebbia potrebbero verifcarsi episodi di condensa 
interna e generare falsi allarmi.

7. Abbiate cura di posizionare il sensore in luogchi dove non ci siano ostacoli o 
frequent fumi, per non generare falsi allarmi. Ancche il fumo di sigareta 
persistente o fumi prodot dalla cotura di cibi partcolarmente intensi 
potrebbero interferire sul funzionamento del sensore.

Foto e caraterissche del prodoto si riferiscono al momento in cui è stato stampato 
il manuale, diferenze di minore enstt sono possibili in corso di produzione. 
Eventuali diferenze comunque non infuiscono sulla sicurezza o sulle prestazioni 
del prodoto. 
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CARATTERISTICHE TECNICHE

- Numero modello: D-SMOKE

- Durata della bateria: circa un anno

- Alimentazione: 6V DC

- Frequenza di lavoro: 868MHz (opzionale)

- Temperatura di lavoro: -5°C / +50°C

- Umidità di lavoro: 10% -90% RH

- Indicazione di autodiagnostca: il LED rosso si accende e il test automatco di 
risposta vocale è riuscito.

- Indicazione dell'allarme: il LED rosso si accende 5 secondi, poi il buzzer suona

- Indicatore di basso livello della bateria: suona una volta in ciascuna delle 2 zone
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INSTALLAZIONE

• Il rilevatore deve essere installato in un luogo appropriato, con una distanza 
minima dal muro di 0,6 m.

• Il rilevatore non deve essere installato in un luogo con scarsa circolazione 
d'aria.

• Se si decide di installare il dispositvo in un grande spazio, occorre installare 
almeno due rilevatori.

• Un rilevatore può coprire un'area di circa 50m³ di spazio libero (senza 
partzioni).

• Il rilevatore non deve essere installato vicino a qualsiasi ventlatore, ventola di 
riscaldamento / rafreddamento, lampada fuorescente o ionizzatore d'aria.

• Il dispositvo D-SMOKE non è adato per essere installato in luogchi ad elevata 
concentrazione di solvent di vernice o di scarico di automobili (fumi).

• Nel decidere dove installare il rilevatore, tenere presente cche le baterie del 
rilevatore devono essere sosttuite di tanto in tanto (circa una volta ogni due 
anni).

• Aprire il copercchio del rivelatore (premere da entrambi i lat fno alle linee 
dell'alloggiamento, vedere l'immagine nella panoramica generale).

• Fissare il pannello posteriore con le due vit fornite nella posizione desiderata.

• Serrare bene le vit, assicurandosi cche il pannello non sia intaccato.

• Studiare il manuale di installazione dell'unità di ricezione, il pannello di 
controllo, per imparare ad inserire la modalità di registrazione e connetere il 
rilevatore.

• Inserire le baterie nel rilevatore rimuovendo il nastro di plastca.
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• Il dispositvo D-SMOKE trasmeterà un segnale di iscrizione e il buzzer 
emeterà un suono. Da questo momento il sensore è pronto per essere 
utlizzato.

• Ora il LED lampeggerà una volta ogni minuto. Fissare il copercchio anteriore 
del rivelatore con il pannello posteriore in modo cche entrambe le scchede 
facciano clic.

• Controllare cche il rilevatore sia stato fssato saldamente.

• Tenere premuto il pulsante di prova. 

• Il LED rosso si accende e il buzzer suona due volte. Inoltre, si può utlizzare del 
fumo per provare l’efcacia del dispositvo.

• Quando viene rilevato il fumo, il sensore genera un allarme e il buzzer suona.
 

• Dopo cche la concentrazione di fumo scende, il rilevatore ritorna in modalità 
stand-by.

Nota: il rilevatore può anche essere atvato da fumo di sigareta persistente o dai 
fumi prodot dalla cotura di cibi.
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CONNESSIONE AL PANNELLO DI CONTROLLO  E TEST

• Codice apprendimento: Il sensore è installato sulla bateria.

• Il pannello di controllo viene registrato nella modalità di apprendimento.

• Premere il pulsante di apprendimento nel retro del sensore, l'indicatore 
luminoso si accende.

• Per registrare il sensore sul pannello di controllo tenere premuto il pulsante di 
prova in base al messaggio di ricchiesta o all'indicazione del pannello di 
controllo.

• Eseguire il processo di test, il rilevatore emeterà un suono di allarme e 
invierà un segnale al pannello di controllo per atvarlo.

TEST E SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

• Il rilevatore controlla automatcamente lo stato delle baterie.

• Se è necessario sosttuire le baterie, il rilevatore emete un'indicazione di 
bassa tensione e il buzzer suona una volta ogni 2 ore.

• Dopo l'installazione di nuove baterie, il buzzer del rilevatore emeterà un 
suono per confermare cche il dispositvo è nuovamente pronto per l’utlizzo.

Nota: Consigliamo di rimuovere la polvere dal rilevatore ogni 6 mesi. Uslizzare un 
panno asciuto o sofa su di esso delicatamente. Non aprire la camera otca.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE
UE DECLARATION OF CONFORMITY

Noi importatori:  OS-ENA doo Koper
We importers:
Indirizzo: Šmarska cesta, 74 SI-6000  koper - Capodistria
Address:
dicchiariamo cche l'oggeto della dicchiarazione è il prodoto: Accessorio per 
Ansfurto
Declares that the Object of the declaratoo is the product:
Modello: Model: D SMOKE
Funzione specifca: Specifc fuoctoo: Accessorio per Ansfurto
È conforme ai requisit essenziali della Diretva Comunitaria RED 2014/53/UE 
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e ROHS 2011/65/UE applicabili al prodoto. 
Inoltre, l'oggeto della dicchiarazione di cui sopra, è conforme alle pertnent 
normatve di armonizzazione dell'Unione:
Cooforms to esseotal requiremeot accordiog to ECC Directie RED 2014/53/UE 
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE, ROHS 2011/65/UE applicable to this product. 
Io additoo, the object of the declaratoo described aboie, is io cooformity with 
the releiaot Uoioo harmooisatoo legislatoo: 
EN 50130-4:2011, EN 61000-6-3:2007+A1:2011, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

EN 50563:2011+A1:2013, EN 62479:2010
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013+AC:2011,

EN 301 489-1:2011, EN 301 489-3:2017, EN 301 489-17:2012, EN 300 220-2:2017,
 EN 300 328:2017

La presente dicchiarazione di conformità è rilasciata soto responsabilità esclusiva 
dell'importatore.
This declaratoo of cooformity is issued uoder the sole respoosability of the 
importes.
Informazioni supplementari:
Additooal ioformatoo:
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